


A new life philosophy that brings culture together with innovation, a fresh desire 
for the authentic, a return to basic values, a rediscovery of the design of objects, 
patterns, surfaces, textures and surfaces that are inspired by typical country life 

and have proved able to stand the test of time.  

Eine neue Lebensphilosophie, die Kultur und Innovation verbindet, ein wieder 
lebendig gewordener Wunsch nach Authentizität, eine Rückkehr zu den 

Grundwerten, wobei die Gestaltung von Objekten, Mustern, Oberflächen, 
Texturen und Strukturen wiederentdeckt wird, die die Zeit überdauert haben und 

sich am Landleben inspirieren.

Une nouvelle philosophie de vie qui conjugue culture et innovation, l’envie 
retrouvée d’authenticité, un retour aux valeurs fondamentales, pétrir des objets, 

des trames, des surfaces, des textures et des structures qui ont franchi la 
barrière du temps et l’inspiration typiquement rurale.

Una nueva filosofía de vida que une cultura e innovación, un recobrado deseo 
de autenticidad, una vuelta a los valores fundamentales, redescubriendo el 

diseño de objetos, tramas, acabados, texturas y estructuras que han superado 
el ataque del tiempo y la inspiración típicamente rural. 

Новая философия жизни, объединяющая в себе культуру и 
новаторство, вновь ожившее желание аутентичности, возврат к 

основным ценностям, благодаря новой интерпретации дизайна 
предметов, рисунков, поверхностей, текстур и структур, выдержавших 

натиск времени и типично сельский стиль.
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Quotidien EX 01 NAT - 30x30 / 12”x12” + 30x60 / 12”x24” 



Page EX 02 NAT - 30x30 / 12”x12”

0302



Fanon EX 03 NAT - 30x30 / 12”x12” 

0504



 
 

A sophisticated interpretation of contemporary tastes, 
creating a soft, stylish atmosphere. 

Eine Interpretation des aktuellen Geschmacks mit softer 
Stimmung für eine edle Gestaltung des Raums.

Les atmosphères soft donnent une délicate interprétation 
du style contemporain pour habiller les espaces.

Refinada interpretación de estilo contemporáneo 
con atmósferas suaves para vestir el espacio.   

Изысканная интерпретация современного вкуса, 
окутывающая пространство в атмосферу «софт». 

Noix EX 04 NAT - 30x30 / 12”x12”

0706



Tuile EX 05 NAT - 30x30 / 12”x12” 

0908



SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - формата

30x60 / 12”x24” 
NAT -  9 mm
Non squadrato / Non squared

30x30 / 12”x12” 
NAT -  8,5 mm
Non squadrato / Non squared

20x20 / 8”x8” 
NAT -  8,5 mm
Non squadrato / Non squared

DECORS - DEKORE - DECOR - DECOROS - Декоры

Coda di Pavone (burattato)

50x83 / 192/3”x322/3” NAT

Rudd (burattato)

30x30 / 12”x12” NAT

SPECIAL PIECES - SONDERSTÜCKE - PIÈCES SPÉCIALES - PIEZAS ESPECIALES - CПЕЦИАЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ

Battiscopa - NAT
8x30 / 31/5”x12”

Elemento L - NAT
16,5x30 / 63/5”x12”

Gradino Angolare T - NAT
33x33 / 131/5”x131/5” -  8,5 mm

Gradino T - NAT
30x33 / 12”x131/5” -  8,5 mm
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EX02-03-06 EX01-04-05



FORMATI
SIZES
FORMATS  
FORMATE
FORMATOS  
Форматы

20x20 / 8”x8”
 8,5 mm

30x30 / 12”x12”
 8,5 mm

30x60 / 12”x24”
 9 mm

NAT NAT NAT

QUOTIDIEN MP94 MP89 MP84
PAGE MP95 MP90 MP85
FANON MP96 MP91 MP86
NOIX MP97 MP92 MP87
TUILE MP98 MP93 MP88
NUIT MS60 MS61 MS62

peso lordo per scatola (Kg)
Gross weight per box 20,69 19,94 24,68
pezzi per scatola 
Pieces for box 30 12 7
mq. scatola
mq. box 1,20 1,08 1,26
scatola/pallet
box/pallet 45 48 40
mq./pallet 54,00 51,84 50,40

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL PIECES
SONDERSTÜCKE
PIÈCES SPÉCIALES
PIEZAS ESPECIALES  
пециальные зделия

    

Battiscopa
8x30 / 31/5”x12”

Gradino “T”
30x33 / 12”x131/5”

Gradino Angolare “T”
33x33 / 131/5”x131/5”

Elemento “L”
16,5x30 / 63/5”x12”

NAT NAT NAT NAT

QUOTIDIEN MR40 MR75 MR80 MR85
PAGE MR41 MR76 MR81 MR86
FANON MR42 MR77 MR82 MR87
NOIX MR43 MR78 MR83 MR88
TUILE MR44 MR79 MR84 MR89
NUIT MS63 MS70 MS71 MS72

pezzi per scatola 
Pieces for box 16 8 4 10

* Decoro su rete. / Mesh-backed decoration. / 
Dekor auf Netz. / Décor sur filet. / Decoración 
en red. / Декор в сети.

Collezione NO SQ. / Collection NO SQ. / 
Kollektionen NO SQ. / Collection NO SQ. / 
Coleccione NO SQ. / Коллекции NO SQ.

DECORI
DEKORS
DEKORE  
DECOR
DECOROS  
декоры

Rudd * (burattato)
30x30 / 12”x12”

Coda di Pavone * (burattato)
 50x83 / 192/3”x322/3”

NAT NAT

QUOTIDIEN MR50 MR60
PAGE MR51 MR61
FANON MR52 MR62
NOIX MR53 MR63
TUILE MR54 MR64
NUIT MS65 MS67

pezzi per scatola 
Pieces for box 11 2

TECHNICAL DATA - TECHNISCHE DATEN - CARACTÉRISTIQUES TECNIQUES
CARACTERISTICA TECNICAS - ТЕХНИЧЕСКИЕ АРАКТЕРИСТИКИ

STANDARD EN 14411 - G
CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
CARACTERISTICAS TECNICAS
технические характеристики

NORMA
STANDARD
NORM
NORME
NORMA
значения

VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G
INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G
INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G
VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411 - G 
VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G
предусмотренные стандартом En 14411-G

*VALORE MEDIO MIRAGE
 MIRAGE  AVERAGE VALUE
 MIRAGE MITTELWERT
 VALEURS MOYEN MIRAGE
 VALOR MEDIO MIRAGE
 среднее значение Mirage

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - 
MASSEIGENSCHAFTEN - DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES 
- CARACTERÍSTICAS DIMENSIONALES - РАЗМЕРНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

LATI
SIDES - SEITEN
COTES - CANTOS
РАЗМЕРЫ СТОРОН

EN ISO
10545-2

± 0,6% MAX
(± 2,0 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

SPESSORE
THICKNESS - DICKE
EPAISSEUR - ESPESOR
ТОЛЩИНА

EN ISO
10545-2

± 5,0% MAX
(± 0,5 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI 
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN
RECTITUDE DES ARETES  - RECTIDUD DE LOS CANTOS
КОСОУГОЛЬНОСТЬ

EN ISO
10545-2

± 0,5% MAX
(± 1,5 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

ORTOGONALITÀ
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT 
PERPENDICULARITÉ - ORTOGONALIDAD
КРИВИЗНА СТОРОН

EN ISO
10545-2

± 0,6% MAX
(± 2,0 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

PLANARITÀ
SURFACE FLATNESS - EBENFLÄCHIGKEIT
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD
КРИВИЗНА ЛИЦЕВОЙ ПОВЕРХНОСТИ

EN ISO
10545-2

± 0,5% MAX
(± 2,0 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU - ABSORCIÓN DE AGUA
ВОДОПОГЛОЩЕНИЕ

EN ISO
10545-3 ≤ 0,5% 0,08%

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
ПРЕДЕЛ ПРОЧНОСТИ ПРИ ИЗГИБЕ

EN ISO
10545-4

S ≥ 700 N (< 7,5 mm)
S ≥ 1.300 N (> 7,5 mm)

R ≥ 35 N/mm2.

S 2.063 N
R 51,8 N/mm2

RESISTENZA ALL’URTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES
УДАРОСТОЙКОСТЬ

EN ISO
10545-5

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE 0,85

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASIÓN
СТОЙКОСТЬ К ИСТИРАНИЮ

EN ISO
10545-6 ≤ 175 mm3 133 mm3

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE - 
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WÄRMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT 
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACIÓN TÉRMICA LINEAL
КОЭФФИЦИЕНТ ЛИНЕЙНОГО ТЕРМИЧЕСКОГО РАСШИРЕНИЯ

EN ISO
10545-8 — 6,3x10-6°C-1

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTÄNDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TÉRMICOS
СТОЙКОСТЬ К ПЕРЕПАДАМ ТЕМПЕРАТУРЫ

EN ISO
10545-9

TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1
PASS ACCORDING EN ISO 10545-1

Nessun danno
No damage - Kein Schaden

Aucun dommage - Ningun dano
без повреждений

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA  AL HIELO
МОРОЗОСТОЙКОСТЬ

EN ISO
10545-12

TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1
PASS ACCORDING EN ISO 10545-1

Nessun danno
No damage - Kein Schaden

Aucun dommage - Ningun dano
без повреждений

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO 
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUÍMICA
ХИМИЧЕСКАЯ СТОЙКОСТЬ

EN ISO
10545-13 UB MIN. UA ULA UHA

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS
УСТОЙЧИВОСТЬ К ПЯТНООБРАЗОВАНИЮ

EN ISO
10545-14

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE 5

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE  VON BLEI UND CADMIUM
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESIÓN DE PLOMO Y CADMIO
ВЫДЕЛЕНИЕ СВИНЦА И КАДМИЯ

EN ISO
10545-15

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE

< Al limite di rilevamento
 < Than instrument limit < Unmessbares Wert

 < Limite de l’instrument < Limite del instrumento < 
НА ПРЕДЕЛЕ ОПРЕДЕЛИМОСТИ

SCIVOLOSITÀ
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
СКОЛЬЗКОСТЬ

NAT

DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40

ASTM Wet and Dry > 0,60 > 0,60

DIN 51130 - R11

DIN 51097 - A+B+C

ENV 12633 ≥ CL1 CL2

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Für die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez 
contacter Mirage SPA - Para  los certificados específicos, contactar Mirage SPA - Для сертификатов обращайтесь в компанию Mirage SpA
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